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MAPHHEHKO I1. 1.
Kuiscoxuii nayionanonuu ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenka

3BEPTAHHSI TA MOI'O ®YHKIIIT B CYYACHIN ICITAHCBHKII MOBI

VY crarti #nerbed mpo (DYHKLIOHYBaHHs 3BEpTaHHA B CydacHiM iCMAHCBKi MOBI Ha Marepiaii
XY/I0’KHBO] JIITEpaTypy MUCbMEHHUKIB JIPYTroi MOJOBUHU XX CTOJITTA Ta 3allMCAHUX PO3MOBHHX TEKCTIB, 1110
Hanexxathb [0epilfickkoMy MOBHOMY apeaiy. Po3risiaeTbcs HOMIHAaTHBHA Ta eKCIPEeCHBHA (DYHKIIIT 3BEpTaHHS B
CyYacHIH ICIIaHCHKIi MOBI.

Kuro4oBi c/10Ba: 3BepTaHHsI, HOMiHATHBHA (YHKIIIS, eKCTIpecHBHA (DYHKITisl, KOMYHIKAHT.

B cratee peup uaeT 0 (DYHKUIMOHHPOBAHWHM OOpPAIICHHS B COBPEMEHHOM HCIAHCKOM SI3bIKE Ha
MaTtepuaie XyAOKECTBEHHOM JIMTepaTyphbl ITMCATENIC BTOPOM TOJOBMHBI XX BEKa M 3allMCaHHBIX
Pa3roBOpHbIX TeKcToB MOepuiickoro si3bIk0BOro apeana. PaccMarprBaeTcsi HOMMHATUBHASL U SKCIIPECCUBHAS
(byHKIN 0OpaIeHust B COBPEMEHHOM HCTIAHCKOM SI3BIKE.

KuroueBble ci10Ba: oOpaiieHie, HOMUHATUBHAS (DYHKIIHS, SKCTIPECCUBHAS (PYHKIMS, KOMMYHHUKAHT.

The article deals with the functioning of address forms in the modern Spanish language based on the
material of the late twentieth century writers” works and recorded spoken texts belonging to Iberian language
area. The nominative and expressive functions of address forms in the modern Spanish language are considered.

Keywords: address form, nominative function, expressive function, communicant.

MoBo3HaBIIl, SKi JOCTIKYIOTh PI3HI MOBH, BUSIBIISIIOTH BHCOKHM 1HTEpEC
70 JOCTKEHb (DEHOMEHY 3BEpPTaHHA, K€ MPOJIOBXKYE OYTH aKTyaIbHUMHU
BHACIIIJIOK CBOTO BiIOOpa)KEHHS CYYacHOI COINaJbHOI CHCTEMH CYCIUIBCTBA,
MOJIBIITHOT IPUPOAN BXKUTKY, HEMOCTIMHOCTI COLIIYMIB Y Yacl, 1110, B CBOIO YEpry,
OOYyMOBJIIOE AKTYAJbHICTh Ta HOBU3HY IIi€i cTarTi. MeTra CTaTTi MOJsrae y
JOCIIPKEHHI Tpupoard (peHoMeHy 3BepTaHHS Y Cy4YaCHOMY ICIIAHCHKOMY
CYCIUIbCTBI Ta Moro ¢yHkiiii. O0’€KTOM JOCHIDKEHHS CTad 3BEPTaHHS
Cy4aCHOI ICIIAaHCBKOI MOBH, BHOKPEMJICHHI 3 XYJOXKHBOI JITEepaTypu
MUCbMEHHUKIB JIPYTOl MOJIOBUHUA XX CTOJITTS Ta 3alTUCAHUX PO3ZMOBHHX TEKCTIB.
IIpeaMeToM JOCHIKEHHST CIyT'yBaJld HOMIHATMBHA Ta €KCIpECUBHA (DYHKII
3BEpTaHHSI CYyYacHOI ICIIAaHCBKOI MOBHU 10€piMiCBKOro apeaiy. 3BEepTaHHs, 3a
O. O. CeniBaHoBOI, — II¢ CJIOBO a0O CIOJyKa, IO IMO3HAYaIOTh OCO0Yy YU
NEpCOHIPIKOBAaHUNA  TPEAMET, SBUIE, JO SKHUX 3BEPTAETbCS  MOBEIIb,
MPUBEPTAIOYM YBary ajpecara J0 MOBIIOMJIEHHS, 1HOJI HAJAl0ud TMPEAMETY
3BEPHEHHSI OITIHHO-EMOITIIHOI XapaKTePUCTUKH, EKCIIPECUBHOCTI; 1 37€OLTBIIIOTO
XapaKTEpU3YETbCA  TPAMAaTUYHOIO  HE3AJICKHICTIO W IHTOHALIMHOK  Ta
MYHKTYaIliHOIO BijjokpeMiieHicTio [1:160].

3BEepTaHHS HAICKUTH JI0 TUX MOBHUX SIBUIL, (DYHKIIIOHYBAHHS SIKUX 4acTO
KOHTPOJIOETHCS COLIAIbHUMU HOpMaMu. BOHO BHHMKaE B KOMYHIKATHBHIN
CUTYyallil, SIKa € CEPEIOBUIIIEM, JIE HAPOKYIOThCS 1 )KUBYTh (DOpMHU 3BEPTAHHSL.
BxvBaHHS KOHKpPEeTHHX (OpM TMOBEMIHKM BH3HA4Ya€ MOBHUW akT, IIIO
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CKJIQJIAEThCA 3: KOMYHIKAHTIB, KOHTEKCTY, KOAY 1 KOHTakTy. OXxapakTepu3yBaTu
KOMYHIKAHTIB MO>KHA 3 PI3HUX TO3MININ: 332 KUIBKICTIO; 32 PIBHEM aKTUBHOCTI y
BepOaJIbHIN KOMYHIKAIII1; 32 O10JIOTIYHUMH XapaKTEpUCTUKAaMH, 3a COLIAIbHUM
cTaTycoM Toro [2:27-38].

KinbKicTh KOMYHIKaHTIB HEOOMEXKEHa, ajie SIK MIHIMYM iX TIOBUHHO OYyTH
1Ba. IXHS AaKTHBHICTD NpEJCTaB/icHa OMO3UIIEI; AKTUBHUN KOMYHIKAHT —
MaCUBHUN KOMYHIKaHT. BxkuBanHsi (opM 3BepTaHb 0OyMOBJICHO O(iliiHOI Ta
Heo(IIHHOT KOMYHIKAaTUBHOI CHTyaIlli, a TaKoX JACIKUMH O10JIOTTYHUMHU
(axTopamu. Harpukiaz, Bik 1 CTaTh MO-PI3HOMY BIUIMBAIOTh HA BXKUBaHHA (popM
3BepranHs. Kputepiil BiKy € 3MIHHHUM, OCKUIBKM B HWOrO OCHOBY TMOKJIAJIECHO
TUMYACOBUM MapamMeTp. AJpecaHT oOupae KOHKPETHY (opMy 3BEpTaHHSI 111010
BIKYy ajipecara, sIKy BIH caM BU3HAua€ B MOMEHT MOBJeHHS. Ha BiaMiHy Bif
BIKOBOTO KPHUTEpPIIO CTaTh € MOCTIMHUM MapamMeTpoM. Y CBOIO Yepry, KpUTepiii
MIKOCOOMCTICHUX BIIHOCMH MDK KOMYHIKAaHTaMH MOKHA PO3IVIIHYTH B JIBOX
acrieKkTax: piBeHb 3HAOMCTBA Ta POJIbOBI XAPAKTEPUCTUKU KOMYHIKAHTIB.
[eprmii acnekT crpusie pi3HOMaHITHOCTI (hOpM 3BEpTaHb, TOMY III0 YUM TICHIIIIE
3HaHOMCTBO, TMM PI3HI (JOPMH 3BEPTaHb BUKOPHCTOBYIOTHCS KOMYHIKAQHTaMHU.
OnHoYacHO, APYruil aclieKT BUMara€ MEBHUX MOBHHUX 3aCOOIB JJIsi BUPAKCHHS
COLIIAJTFHUX KaTeropii CriBpO3MOBHHKIB, TOOTO iXHBOT COLIATBHOT POJIL.

Y mpoueci KOMyHIKailli 3BEpTaHHS PEATI3YEThCS 3a  JIOMOMOIOIO
BepOATbHUX 1 HEBEPOATLHUX 3aC00IB, SIKI MOXKYTh JIOMIOBHIOBATH 200 3aMIlaTH
onuH onHoro. KomyHikaTMBHA CHTyallls 1 COIiajibHI HOPMHM BIUIMBAIOTH Ha
BHUKOPHUCTaHHS HEBEpOATBHMX 3ac001B 15 peatizarlii 11poro suina. HeBepoaibHi
3ac00M KOMYHIKaIlli MEPeBaKHO MAarOTh YHIBEPCAJILHUI XapakTep Ta ICHYIOTh y
BCIX KYJbTypax, MPOTE iXHIO CEMaHTHKY BHM3HA4Ya€ KYJbTypa CYCILIbCTBA.
HesepOanbHi KOMIIOHEHTH COIIAJIbHO HABAaHTAXKEH1 1 Jal0Th MEBHY 1H(OpMAILIio
PO COILIIAJILHUM CTaTyC KOMYHIKAHTIB, iXHIO XapakTepucTuky. HeBepOanbHi Ta
BepOasibH1 3aCO0M BUPAKEHHS 3BEPTAHHS BU3HAYAIOTH XapaKTEp BITHOCHUH MK
KOMYHIKaHTamu [3:22-42].

B cycnuibcTBl ofHi€0 3 (OpM 3BEpHEHHS 10 KOMYHIKaHTa € KJIMYHa
dopma, BiacHe 3BepTaHHA. 3a HOro  JIOOMOTOI0  BCTAaHOBIIOETHCS
MI>KOCOOMCTICHUM KOHTAKT BHACIIIOK MOro (hyHKIIIM: amneNsiTUBY Ta JICHKCHUCY.
Crneuudiunoro (GopmMor0 Ha3uWBaHHS Ta BKa3yBaHHA € BJAacHE IM’s, IO B
MOBJICHHEBOMY aKTi TIO3HA4Ya€ MEBHOTO KOHKPETHOTO IHAWBINA. AJie HE 3aBXKIH
MOYKJIUBO 3BEPTATHCS JI0 KOMYHIKAaHTA, BUKOPHCTOBYIOUHM HMOTO BJacHE iM’f, 3
pI3HUX COIIAIBPHMX a00 CHUTyaTMBHMX NpuuuH. J[Ig KommeHcarli i€l
OOMEKEHOCTI MOBa BOJIOJI€ IHIIMMH anesITUBHUMH PECypcaMmu, MPOTE BOHU
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MEHIN 1IeHTU(IKYIOYl 3a BIACHE 1M’s, aj€ MalTh Ty CaMy KOMYHIKATUBHY
[IHHICTH B IEBHUX KOHTEKCTAX:

Turyn uu1 nocana: serior, sefiorita, caballero.

TepMinu Ha MO3HAYEHHS POJIMHHUX CTOCYHKIB: padre, tio, abuelo, mamad,
hijo.

TepMinn Ha TIO3HAYEHHSI IHIIMX BUJAIB CTOCYHKIB: amigo, compariero,
colega, camarada.

Mertadopuuni Tepminu: mi vida, vida mia, cielo, caririo.

ATIeNSITUBHI BUTYKU: jeh!, jpsss!, jmira!l, joigal.

3aliMEHHUKU APYTOi OCOOH: f1l, usted.

HeoOximHO TakoX BIAMITUTH, IO BJIAacCHE 1M’ SIK 3BEPTaHHA HE €
OOOB’S3KOBUM y BXKHUTKY MiJl YaC KOMYHIKAIIli, IPOTE BOHO € MiJITBEPHKCHHSIM
KOHTaKTy 1 JIOBOJWTH T€, 110 KOMYHIKallisl HE 00ipBajiacsi, TAaKOK BOHO MOXKE
CIIyTyBaTH 3aco00M MpuBepTaHHs yBaru. OJHaK, HE 3aBKI1 KOMYHIKaHTH, X04a
3HAIOTh BIIACHE 1M’s, 3BEPTAIOThCA 3a JIOTIOMOTOI0 HOro, a HaBMaKH
KOPHUCTYIOThCSI TEPMIHAMHM, II0 TO3HAYAIOTh TUTYJ YM TOCaay a0o IHIIN BUIM
CTOCYHKIB. lle 0OyMOBIIOETBCS, B CBOIO 4Yepry, TaKMMH KOHIIENTaMU Ta
MOHATTSAMH, SIK JUCTaHIS / BIICTaHh Ta BJajaa/iepapxis 1 COJIAPHICTD /
piBHOMpaB’s. TakuM YMHOM, MOXKEMO BHBECTH HACTYITHY MapagurMy BXKUTKY
3BEepTaHb, 3BAKAIOUX Ha 3raJiaHi KOHIICTITH.

a) CTOCYHKM, B SKHX JIOMIHy€ COJIJIApHICTb / piBHOMpaB’s. Tyt
3aCTOCOBYIOThCSI CUMETPHYHI  BIJIHOCHHM 4Ye€pe3 BXUTOK BJIaCHUX Ta
3MEHIITYBaJIbHO-TIECTIMBHUX IMEH 1 mpi3BUCkK: Maria, Chema, Gordo, Pelirrojo,
Conchita.

0) CTOCYHKH, B SKHMX JOMIHye Biaja/iepapxisi Ta  BIICYTHS
COJIIIapHICTH / PIBHOIIPAB’ S, 3aCTOCOBYIOThCS aCUMETPHUYHI BITHOCHHHU. Burimii
3a paHrOM MOXKE BHKOPHCTOBYBaTH SIK 3BEpTaHHSA BJacHE iM’s, a00O TEBHI
cretmdiuHl TEPMIHU, TPI3BUILE TOIIO. B TO Yac sk HWKYMN 3a paHTOM Mae
HACTYITH1 OTIITIi:

1) Tutyn uu nocana: serior, caballero, profesor.

2) TepMiHHM Ha TIO3HAYEHHS POJMHHUX CTOCYHKIB: padre, tia, abuela.

3) TepMiHM COLIATBHOTO KJIacy: don ..., Sefior ...

Orxe, gk MU OaunmMo, BUOIp (JOPM BXKUTKY MIXK BHILKMM 1 HIDKYUM 34
paHroM pizHuM. binbiimii BUOIp MaThMe BUILUI 32 PAHTOM, OCKUIBKH BIH MOXKE
3alpONOHYBAaTH KOMYHIKAIIII0 B MEXaX KOHIIETITY COJIIApHICTh / PIBHONPAB A UM
BJIaja / iepapxisl.

HominatrBHa (hyHKIIIS € OJIHI€IO 3 TOJIOBHUX (DYHKITIH IMiJ] 4ac KOMYyHIKaIlii
3 JIOCUTh YMOBHUM XapaKTEepPOM IIIOA0 3BEPTaHHS, OCKUILKU 1 METa TOJIsTae B
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TMO3HAYEHHI a/[pecaTa MOBM. Ii YMOBHICTh BHM3HAYAE€THCS CAMHUM iCHYBaHHAM
JIOAMHU B Horo Oe3mepepBHIN B3aeMOJli 3 CYCIUIBCTBOM, IO BHUKIIHMKAE
HEOOX1IHICTh MO3HAYUTH NIEBHUM YMHOM ajipecaTa Juid 3BepTanHs. HominatuBHa
(YHKIIiSI 3BEpTaHHS TNPOSIBISIETECS B MPOLIECI  ajpecallii  BHUCIOBIIOBAHHS
CHIBPO3MOBHHKY, BHKOPHUCTOBYIOUM KOHKPETHY (opMy, sika B Il CHUTyarlii
Mo3HAYAC aJpecara. dopmu 3BEPTAHHS ICITAaHCBKOT MOBH CEMAaHTHUYHO BXKE
HaroOBHEHI, 1 iXHEe BXMBaHHSA B i (yHKIi € BTOpuHHUM. Bubip dopmu
3BEpPTaHHs BU3HAYA€E CaM aJpPECAHT 3AJICKHO BiJl KOMYyHIKATUBHOI CUTYAIlii 1 Bij
BJIACHOI KOMYHIKATMBHOI, IMPAarMaTU4HOI Ta JIHTBICTUYHOI KOMIIETEHIIN. Y
MPOIIECT HOMIHAIIT aKTyali3yIOThCS XapaKTepUCTUKU anpecara. OCHOBOIO HOTo
HallMCHYBaHHS € amelisATUB, SKUW BHUpaKa€ Pi3HI aCMeKTH 1 BIAHOCHMHHM MIDK
KOMYHIKaHTaMu. HasiBHICT BIIKpUTOI TapaaurMu (opM 3BEpTaHHS CIIPUSE
iXHbOMY BHKOPHCTYBaHHIO 1 MPUXWIHLHOCTI /0 KOHKPETHOI KOMYHIKQTHMBHOI
curyartii. [Tomocamu 11i€1 mapagurMu OyayTh Y3yallbHI Ta OKa3lOHAIbHI (PopMHU
3BEpPTaHHS.

BpaxoBytoun  kpuTepii HOMiHaIlli, MOXHAa BCTAHOBUTH  TEPEJiK
HOMIHAJIBHHUX ()OPM 3BEpTaHb B CydacHiil 1CIIaHCHKIi MOBI.

1.3a kputepiem crtati: hombre, mujer, joven, senor, Ssefora, Ssenorita
caballero, nifio, nifia, hijo, hija, sefior /serniora + im’s/npizeuwe, don/ dorna +
iM’s, im A,

2.3a kpurepieM BiKy. Y LI MArpyni BUKOPUCTOBYIOTHCS 3BEPHEHHS 3
MIOTIEPEIHBOT KaTeropii, ajge ix BimOip Oynme BimOyBaTHCS TUIBKH 3a BIKOBOIO
KaTEropi€ro; TUTSUMHN BIK, MTITKOBUM BiK, MOJIOJICTb, CEPEIHIN BIK, 3pLIHH BIK,
crapicth. IIIUpoKO TYT BHUKOPHCTOBYIOTHCS BJIaCHI IMEHA, IO TOSCHIOETHCS
iXHbOIO BJIACHOIO TPHUPOJIOI0, OCKUIBKK BJIACHI IMEHA HAWOUIBII aJeKBaTHO
11eHTU]IKYIOTh YHIKATBHUNA 00’ €KT. CeMaHTUYHO HEMOBHOIIIHHI, BIIACHI IMEHA Y
(YHKIIIi 3BepTaHb HE XapaKTePU3yIOTh 00 €KT 1 HE MEPEIAI0Th MPO HHOTO HisSIKOi
iHPopmariii. B icnaHcekiii MOBI BUKOPUCTOBYIOTHCS BiacH1 iMeHa (Maria, José
Maria) a6o noxinHi Bi iMeH (Chema) juisd 3BepTaHHs JI0 AITEH, 0CI0 MOJIOIIMX
3a BIKOM, OJIHOJITKIB 1 CTapiiux 3a BikoMm. [[o Jojeil crapiioro BiKy MOXHa
TaKOXK 3BEpTATHUCS 3a JOMOMOTroro dhopMynu serior /seniora/don /doria + im’s
aoo npizeuuye.

3.3a comianbHUM cTtarycoM. Micle, sike 3aiiMae KOMYHIKaHT B CHUCTEMI
CYCITUTBCTBA 1 SIKe BHU3HA4Ya€ HWOTO COINIAIbHUN CTAaTyC, MOYKHA BHIUIMTH JIBI
KaTeropii:

3.1. IIpodeciitHy NpUHATICKHICT KOMYyHIKaHTa a0 I1ocajaa, sKy BIH
oOlitmae: seriora (seforita)/ sefior + nocaoa/npocghecis / 8ilicbkoge 36aHHS;
nocaoa / npoghecis / 8ilicbKoge 36aHHsl.
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3.2. HanexHicThb KOMyHIKaHTa JI0 TIEBHOTO KJacy 4YM TMPOIIAPKY
CYCIIUTIbCTBA: Serior / sefiora + mumyn, Merced, Nobleza, Paternidad,; Santidad,
Grandeza;, Celsitud; Bondad; Alteza;, Beatitud, Caridad;, Eminencia,
Magnificencia, Majestad; Prudencia; Excelencia.

4.3 0COOMCTICHUX CTOCYHKIB MIXK KOMMYHIKaHIaMi.

4.1. PoqyiHH1 ~ BITHOCMHM  MDK  KOMyHikaHtamu. lLleil  acmekr
BUKOPUCTOBYEThCS JJIsl TO3HAYEHHS POJWHHHUX CTOCYHKIB. Y POJII 3BEpTaHHS
BXKUBAIOTHCS POJAMHHI TEPMIHH, 110 MMO3HAYAIOTH POJMYIB CTApIITNX 32 aJpecaHTa.
Monoimii 3a BIKOM afjpecar OTPUMYE, SIK IPABUIIO, BIACHE 1M S

4.2. IaTepriepcOHaIbHI BIIHOCHHU MK KOMYHIKAQHTaMH B TIPOIIECI IXHBOI
cnutbHOl JisutbHOCTI. Ilei kpuTepiil HOMIHAINI CTAHOBJSITH AHTPOMOHIMH, SIKi
MO3HAYAIOTh JOBrOTPUBAIIl XapaKTEPUCTUKU MDK KOMYHIKaHTamu (colega) abo
HOro XapaKTepUCTUKH, TOB’s3aHI 3 HETPUBAIMMHU COLIAIBHUMH POJISIMH TIPU
BHKOHAHHI TIEBHOTO BUY AISUTLHOCTI: oyente.

ExcnipecuBHa  (pyHKIII 3BepTaHb BKIIIOYAaE B ce0C  BUPAKEHHS
KOMYHIKQHTOM BJIaCHOTO CyO’€KTMBHOIO CTaBJICHHS JI0 CITIBPO3MOBHHKA Ta
Oa)kaHHS BUKJIMKATH BIAMOBIIHI YyTTEB1 HOTO PEaKIIii.

JIis  BUpaXEHHS CBOTO IMO3UTUBHOTO, JOOPO3MWIMBOTO Ta HIKHOTO
CTaBJICHHS /IO CITIBPO3MOBHHKAa KOMYHIKAHT B)KMBA€ BEJIUKY Bapialliro (opm,
HalXapaKTepHilll 3 IKUX € HACTYTIHI:

a) 3MeHIyBaibHO-TiecTBI IMeHa: Mili, Pili, Concha, Chus.

0) BIacHI IMEHa Ta TEPMIHM Ha TIO3HAYEHHS POJAMHHUX CTOCYHKIB 31
3MEHIITYBAJIbHUMHU OLIIHHUMU cydikcamu: Albertito, Juanito, papaito, abuelito.

B) MPI3BUCHKA, a caM€ KOHKPETHI (hOpMyJIM JJIsl Ha3BU JIpyra 3a MEBHOIO
(bi3ugHOI0 200 1HIIIOO MPUTAMAHHOIO XapaKTEPUCTUKOIO: gordo, pulpo, rubio.

r) IMCHHI KOHCTPYKIIli, IO 3a3BUYail YTBOPIOIOTECS 3a JOTIOMOTOIO
CHHTarMaTU4YHOIO CIIOBOCKJIAJAHHS: hijo de mi vida, nifio de mis 0jos.

1) Tpsimi popMHU, YTBOPEHI 3a JJOTTOMOTOFO:

- IMEHHUKIB: querido, cielo, carifio, encanto, tesoro, preciosidad, sol.

- IPUKMETHUKIB: majo, salado, moreno.

¢) TIOPIBHSAHHS 3 TTOCHJIAHHSM Ha!

- TBApUHU: palomita, gatita, tigre, cocodrilin.

- MIOJIUHY: principe, princesa, rey, reind.

- pociunu: flor, clavel.

€) JJalJIMBE CJIOBO B MEPEHOCHOMY 3HadyeHH1. Hacmnpasni 1ie ¢opmyina, 1o
MOKa3y€e HDKHE Ta TONyOnMBe cCTaBieHHsA. B Oaratbox BuMagkax I CJIOBO
CYIIPOBOPKYE  3MEHIITYBAJIBHMM  Cy(iKC, [0  JONOMara€  IPaBHILHO
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IHTEpIPETYBATH CTABJIECHHS JI0 KOMYHIKaHTa: fonto, bobo, loco, tontito. Takox
Ty’K€ BOKJIMBY POJIb B ITbOMY BIJIITPA€E BITOBIIHA IHTOHALILS.

3BepTaHHs MarOTh OUIbILIE MOMKJIMBOCTEW IJIsl BUPAXKEHHS HETaTUBHOTO,
MPE3UPIIUBOTO CTABJICHHSA JO CHIBPO3MOBHUKA. Tak, 3BEpTaHHS 3 HEraTUBHOIO
EKCIPECHUBHOIO (PYHKITIE€I0 MOKHA PO3MOIUTUTH Ha JCKUTbKA TPYTL.

1. 3BepTanHs, 110 NO3HAYEH] CJIOBaMHU, K1 XapakTepU3YyIOTh (Hi3UUHI PUCU
JFOAWHM: TIOTBOPHICTE (feo, callo, drdcula); xymopnsBicts (chupado, flaco);
noBHOTa Tina (michelin, globo, vaca, barril, gordo), Bucokuii 3picT (pino,
grandon, escalera); HW3bKMU 3picT (enano, microbio, tapon); TOPOATICTH
(jorobado, cheposo, tortuga); Bamm tipu xomi (malapata, patachula); 9acTUHHA
obomuys (narigon, trompa, radar, bocazas, gafotas, cuatro ojos, topo, bizcocho);
Ba/I1 IIpU PO3MOBI (fartaja, tartamudo).

2.3BepTaHHs, 10 BMIIIYIOTh 3HAUYEHHS “‘TypHUI a00 TOM, 110 MOBOIUTHCS
K Takuil’: tonto, lelo, melon, bobo, pelele, gil, gilipollas, idiota, estupido,
imbécil.

3.3BepTaHHs, IO BMIIIYIOTh 3HAYCHHS “O0KEBUIbHUN ab0 TOM, IIIO
MOBOJMTHCSA SIK Takuit : loco, chiflado, chalado, pirado, tocado.

4. 3BepTaHHs, 1O MOCUIAIOTHECS HA HECXBAIBbHY CYCHUILCTBOM IMOBEIIHKY
JIOAVHM: 3yXBAJTICTh (cara, jeta, caradura), HedecHICTH (fulero, liante); 3muit
s3uK  (vibora, chismoso), ©Oarato TtoBopuTH (loro, cotorra, charlatdn);
mu1a0y3HuTBO  (pelota, lameculos); xamHicTh (rata, rdcano); KpaaibKka
(chorizo, ladron); niamBiCTS (vago, gandul, pardsito); HaOpuIUMBICTE (pelma,
plasta, toston); Xutpicth (zorro, listillo); caMmoBIOBONCHICTH (chulo, creido).

5. Inmm oOpa3nuBi 1 ByJIbrapHl 3BEpTaHHS: 3arajabHOro Xapakrepy (hijo de
puta, cabron); cekcyalibHa TIOBEIHKA (maricon, tortillera, puta, zorra); nmpodecii
(matasanos, pinchaculos, chupatintas).

Cnig BII3HAYUTH, IO Il MApaJUrMd € HEBHYEPIIaHWMHU, ICHye Oararo
pi3HUX ¢GopMya 1 KOMOIHAIIM BHACHIJOK BIIKPUTHUX 30H (POPM 3BEpPTAHHS.
[lepcriekTHBHMM, Ha Halll TIOTJISII, € JOCTDKEHHS 1HIMX (YHKITH, SKI MOXKE
MaTH 3BEpTaHHs B Cy4YacHIM ICHAHCHKiM MOBI. Tako € IIKaBUM JOCHIKCHHS
3aliMEHHHUKOBOI'O 3BEPTAaHHS B ICMIAHCHKIA MOBI, HOTO Cy4acHUHN Ta 1CTOPHUYHHIA

y3YyC.
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